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[TRANSLATION – TRADUCTION]

DIRDEHU-1048-2022

Guatemala, 23 June 2022

Sir,
I have the honour to write to you, pursuant to article 4, paragraph 3, of the International 

Covenant on Civil and Political Rights, to inform you that at a Cabinet meeting held on 
21 June 2022, Mr. Alejandro Giammattei Falla, President of the Republic of Guatemala, declared 
a state of public disaster in the Departments of Guatemala, Jutiapa, Jalapa, Santa Rosa, 
Chiquimula, El Progreso, Sacatepéquez and Zacapa, owing to the serious impact of the heavy and 
constant rain across Guatemala in several regions of the country. The state of public disaster will 
be in effect for a period of 30 days and was announced in the Official Gazette of Central America 
on 22 June 2022.

In the light of the above and given the paramount importance of the mechanisms to protect the 
lives, security, integrity and dignity of the population, the Government decided to take timely and 
necessary measures to mitigate the adverse effects that have resulted in material losses and 
damage.

Consequently, steps have been taken to restrict the application of articles 9, 12 and 21 of the 
International Covenant on Civil and Political Rights, with regard to the right to liberty, liberty of 
movement and right of assembly.

I should be grateful if you would inform the other States parties to the International Covenant 
on Civil and Political Rights accordingly.

Accept, Sir, the assurances of my highest consideration.
MARIO ADOLFO BÚCARO FLORES

Minister for Foreign Affairs

[TRANSLATION – TRADUCTION]

DIRDEHU-1048-2022

Guatemala, le 23 juin 2022

Monsieur le Secrétaire général,
Conformément au paragraphe 3 de l'article 4 du Pacte international relatif aux droits civils et 

politiques, j'ai l'honneur de vous informer que, le 21 juin 2022, en Conseil des ministres, 
M. Alejandro Giammatei Falla, Président de la République du Guatemala, a déclaré l'état de 
calamité publique dans les départements de Guatemala, Jutiapa, Jalapa, Santa Rosa, Chiquimula, 
El Progreso, Sacatepéquez et Zacapa, en raison des pluies abondantes et constantes qui s'abattaient 
sur le territoire national, causant de graves dégâts dans plusieurs régions du pays. L'état de 
calamité publique, déclaré pour une durée de trente jours, a été annoncé le 22 juin 2022 dans le 
Journal officiel d’Amérique centrale (Diario de Centro América).
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L'État a décidé de faire le nécessaire pour atténuer les effets préjudiciables — pertes et 
dommages matériels — de ces intempéries, jugeant primordial d’activer les mécanismes qui 
permettent de garantir la vie, la sécurité, l'intégrité et la dignité de la population.

À cet égard, des mesures ont été adoptées qui restreignent les droits visés aux articles 9, 12 
et 21 du Pacte international relatif aux droits civils et politiques, à savoir le droit à la liberté, la 
liberté de circulation et la liberté de réunion.

Je vous serais reconnaissant de bien vouloir porter ce qui précède à la connaissance des autres 
États parties au Pacte.

Je vous prie d'agréer, Monsieur le Secrétaire général, les assurances de ma très haute 
considération et de mon estime.

MARIO ADOLFO BÚCARO FLORES
Ministère des affaires étrangères du Guatemala


